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Advanced Contact Technology

Ø 4 mm-Prüfspitzen

mit federnder Kontaktlamelle

Ø 4 mm Test Probes

with Spring-loaded Multilam

Pointes de touche Ø 4 mm

avec un contact à lamelles (élastique)

SPP4-L

Ø 4 mm-Prüfspitze mit federnder Kontaktlamel-
le. Zweiseitig abgeflachter Griffschutzkragen.
Starre Ø 4 mm-Buchse im Griffteil, geeignet zur
Aufnahme federnder Ø 4 mm-Stecker mit star-
rer Isolierhülse. Lieferung mit Schutzkappe.

Ø 4 mm test probe with spring-loaded Multilam.
Handle guard chamfered on both sides.
Ø 4 mm rigid socket in handle accepting
spring-loaded Ø 4 mm plugs with rigid insulat-
ing sleeve. Supplied with protective cap.

Pointe de touche Ø 4 mm avec un contact à la-
melles (élastique). La garde de protection com-
porte deux méplats. Douille rigide Ø 4 mm dans
la zone de préhension, adaptée à la connexion de
fiches Ø 4 mm élastiques à fourreau rigide. Livré
avec un capuchon de protection.

PP-115/4

Ø 4 mm-Prüfspitze mit federnder Kontaktlamelle.
Der abgeflachte Griffschutzkragen verhindert
ein Abrollen von schrägen Flächen und ermög-
licht es, die Prüfspitzen eng nebeneinander zu
stecken. Starre Ø 4 mm-Buchse im Isolierkör-
per, geeignet zur Aufnahme federnder Ø 4 mm-
Stecker mit starrer Isolierhülse. Lieferung mit
Schutzkappe.

Ø 4 mm test probe with spring-loaded Multilam.
Handle guard flattened on one side to prevent
rolling. Also permitting close side-by-side plug-
ging of probes. Ø 4 mm rigid socket in insulator
accepting spring-loaded Ø 4 mm plugs with
rigid insulating sleeve. Supplied with protective
cap.

Pointe de touche Ø 4 mm avec un contact à la-
melles (élastique). La garde de protection à mé-
plat empêche la pointe de rouler sur une surface
inclinée et permet d’enficher les pointes de
touche très près les unes des autres. Douille ri-
gide Ø 4 mm dans le corps isolant, adaptée à la
connexion de fiches Ø 4 mm élastiques à four-
reau rigide. Livré avec un capuchon de protection.

Typ
Type
Type

Best.-Nr.
Order No.
N° de Cde

Bemessungsspannung / -strom
Rated voltage / current
Tension / intensité assignée

*Farben
*Colours
*Couleurs

SPP4-L 24.0232-* 1000 V, CAT II / 32 A �
Q1Q2Q3

Typ
Type
Type

Best.-Nr.
Order No.
N° de Cde

Bemessungsspannung / -strom
Rated voltage / current
Tension / intensité assignée

*Farben
*Colours
*Couleurs

PP-115/4 66.9112-* 1000 V, CAT II / 32 A ��
Q1Q2Q3Q4

Achtung!
Geänderte Bemessungsspannung!

Caution!
Change in rated voltage!

Attention !
Tension assignée modifiée !

Achtung!
Geänderte Bemessungsspannung!

Caution!
Change in rated voltage!

Attention !
Tension assignée modifiée !




